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AN SOISC~AL DE R ~ I R  EOlN 

1 Bhi an IlriatIlar(1) ann i cltds hlire 
agus bl~i  an Briathar in Cineacllt le Dia, 
agus ba Dliia an 13riatllar. 

2Rlli $6 ann i cltk biire in 6ineaclit le Dia. 
31<inneadl~ an uile ni trid 

agus gan 6 ni dearnadli non ni d i  ndearnadh. 
4Bhi beatha ann 

agus ba 6 solas na ndaoine an bheatha. 
5 A g ~ s  t i  an solas ag taitncamh sa dorchadas, 

ach nior ghabh an dorchadas 6. 
6Bhi fear a thiinig ina tlleachtaire d Dhia, agus Eoin a ba 

ainm d6. ;Thiinig sC ag d6anamll fianaise chun fianaise a 
thabhairt i dtaobh an tsolais'chun go gcreidfeadh cich trid. 
8Siorbli 6 fCin an solas acli thiinig ag tabhairt fianaise i dtaobh 
an tsolais. 
O h  solas firinneach 

a shoilsionn gach aon duine, 
bhi sC ag teacht ar an saol. 

'OBlli s6 ar an saol 
agus is trid a rinneadh an saol, 
agus nior aitllin an saol 6 .  

llChun a chuid fCin a thiinig 
agus nior ghlac a mhuintir 6. 

12.4ch an uile dhuine a ghlac 6, 
thug sC de cheart d6ibh 
go ndeanfai clann D6 diobh, 
ddibh seo a chreideann ina ainm, 

13an mhuintir nach as folanna a ruga h iad n i  as toil feola, 
n i  as toil fir acll 6 Dliia. 

d' 
14Agus rinneadh feoil(z) den Bhriathar 

agus chdnaigli s6 inar measc, 
agus chonacamar-na a ghldir, 
a ghldir mar -1onghin 6n Athair, 
l ln  de ghrh ta  agus d'fhirinne. 

15Tagann Eoin ag tabhairt fianaise ina thaobh agus glaonn 



de riir 

LUCAIS 

i/ I ' 6 s  rud e gur ghlac m6rAn as liimh faisnfis do riomhadh 
mar gheall ar na nithe at6 tagtha chun criche inbr measc, 

2de rCir mar a thugadar si6d scCala duinn a bhi 6 thds ina 
bhfinndithe sdl orthu, agus ina seirbhisigh don bhriathar; 
3nior mhiste liom fCin, freisin, tar Cis dom. an uile lorg do 
leandint go cruinn 6 thosach, iad do scriobh i ndiaidh a 
chiile duitse, a Theofail r6-uasail: chun go dtuigfeii chomh 
dearfa is at6 na briathra go bhfuair td teagasc futhu. 

5Bhi, i laethe HCarbd, ri I6daia, sagart darbh ainm Zach- 
Pirias, de shealafocht Aibia, agus bean aige d'inionra Lr6n, 
agus Eiliosaibeit ab ainm di. 6Bhiodar araon firianta i 
bhfianaise DC, ag tabhairt a saoil gan locht de rCir uile 
aitheanta agus reachta an Tiarna. 'Agus ni raibh aon chlann 
acu, mar bhi Eiliosaibeit aimrid, agus bhiodar araon anonn 
i mblianta. 

8Tharla. agus C ag dianamh a ghn6 satzairt i lbthair De. in 
uain a shealaiochta, ggur thit ar a chrann, de riir ghnhs na 
sagartbide, dul isteach i sanct6ir an Tiarna chun tuis do dh6; 
1°agus bhi cuallacht ionilhn an phobail anluigh ag gui in am na 
tdise. llChonacthas d6 aingeal 6n Tiarna ina sheasamh ar 
dheis alt6ir na t6ise. 12Agus nuair a chonaic Zachiirias C, 
bhi sC buartha agus thbinig uamhan air. 13Ach d6irt an 
t-aingeal leis: 'NS biodh eagla ort, a Zachiirias, 6ir t i  
iistithe le do ghui, agus biarfaidh do bhean Eiliosaibeit mac 
duit, agus bhiarfaidh tli Eoin mar ainm air. 14Beidh Qthas 
orr agus gairdeas, agus beidh m6rAn ag dCanamh Qthais 
fatrina shaolu. 156ir beidh sC m6r i lbthair an Tiarna; fion 
nA deoch liidir ni 6lfaidh; agus beidh s t  lionta den Spiorad 
K;:omh fiu anlhbin 6 bhroinn a mhbthar, 16agus iomp6idh s6 
1n6rhn de chlainn Iosrael chun an Tiarna a nDia. 17Gluais- 
fidh s i  roimhe amach le spiorad agus le cumhacht ~ i l i a s ,  
chun croithe na n-aithreach d'iompd i leith na clainne, agus 
lucht na heasumhla chun eagna na bhfirian, chun pobal a 
dhiongbhbla d'ullmhd don Tiarna'. l8 Agus d6irt Zachiirias 
leis an aingeal: 'Conas a bheidh a fhios sin agam? 6ir ti im 
fCin aosta, agus mo bhean anonn i mblianta'. lgDdirt an 
t-aingeal leis h fhreagairt: 'Mise Gaibriil a sheasann i lhthair 
DC, agus cuireadh me chun labhartha leat, agus na dea-sdala 
seo do thabhairt duit. ?OAgus fiach, beidh td i do thost, 
agus gan ar chuinas duit labhairt go dti an I A  go ndCanfar 
na nithe seo, de bhri nQr chreid tli mo bhriatha a chomh- 
lionfar ina dtrSth fiin'. or/ 



inn mhac--mar a sileadh-do 16saef nlac HCili. 24mliic 
Mlintat, lllliic LCivi, mhic Mlicilclii, mhic lannhi, mhic 
16sacf; '5nlhic Mhataitias, mhic Am6s, ~nliic Nium, mhic 
loslhi, rnhic Naghi, 26mhic Malt. mhic Mhataitias, rnhic 
Shimin, n~liic 16isCch, mhic I6da, *'mhic 16nan. mliic' RCasa, 
mliic Slior6baibcil, mhic Shalaitidl, inliic Ndirl., 2An~liic 
Mhailchi. ~nliic Aidi, mliic Cli6sa1n, ~iillic Iol~iiidani, mhic 
Ear, 3~iiliic losds. iilliic Eiliasar, mliic 16r6i111, mhic Mhatat, 
mhic Ldivi, "nlliic Shoinicon, inhic Idda, mhic Ibacf. nlhic 
16na1n, mliic Eili5cnim. 3'~~lliic blhcilias, mliic Mheinel, 
nil~ic Mhatata, nihic Natam, mliic Dhiivi, 32mliic isehi, 
mhic 16bLid, n~hic 13li6as, mhic Slialh, nihic Nhiscon, 33mhic 
Aimineadab, mhic Aidmin, nlhic ArnAi, mhic Easr611-1, mhic 
Fhcaras. niliic 16da. 34mhic Ihcbb, mhic losaac, mhic 
Abraham, mhic ThCara, mhic Nacli6r, "nihic Shardg, 
mliic KagAu, nlhic Flinilig, mllic Eibir, mhic Shal6, "mhic 
Chiinearn, mliic Arfaxad, nihic SliCnm, tlihic Naoi, mhic 
Laimicli, 37nlliic Mhatdsal6, niliic Ean6cI1, mhic Iarat, mhic 
Mlialala6l, mhic Chiinearn, =rnhic Ean6s, mhic ShCat, 
~nhic  Adhaimh, inhic DC. 

lTli$inig iosa, agus t IAn den Spiorad Naomh, ar  ais 
6n IordAn, ngus seoladh faoi lui an Spioraid sa blifAsacb 

C Zgo cionn daicliead M, l phromhadh ag an diabhal. Agus 
nior it11 sC aon ni sna laethe sin, agus nuair a bhiodar caite 
bhi ocras air. 3Di~irt an diabllal leis: 'MAS td Mac Dd, abair 
leis an gcloich seo ar in do dliCanamli di'. 4Agus d'fhreagair 
fosa 6: 'TB scrlofa: "Nf a t  arhn amhBin a mhairfidh an 
duine".' 

4:l-15. Is t is Ail le N. UcAs i gc6nai cathair IarClsail&ini do bheith 
ina IBrionad don soisct5al. Mfnfonn & sin an difear idir an sliocht seo 
agus Matha 4:3-10; ag Matha at& an bharrchbim nhdbrtha; ach sufonn 
L i d s  an promhadh deireanach ar bhinn an Teampaill. Cf. RCamhrB, 
1. 3-4. 

4:3. Ionann 'Mac Dt' anseo agus Meisias. Niorbh eol don diabllal f6s 
rud ar bith faoi mhacacht diaga Br dTiarna. 



jAgus tar iis dG i sheoladh suas ar ard, thaispcdin sC d6 
rioclltai uile na cruinne i n6imtad aimsire; 6agus ddirt an 
diabhal leis: 'BhCarfaidh m t  duit an forlimhas seo uile agus 
n ngl6ire silid, 6ir is ar mo lriimh a tugadh t, agus bheirim 
do cibC is Ail liom 6. 'D6 bhri sin, mj. dhtanann tusa adhradh 
i mo Inthnir, is lcat 15 uilc'. RD6irt fosa leis 6 fhreagairt: 'Ti  
scrlofa: "Adllrfaiclh tli an 'riarna do Dhia, agils is d6 amhiill 
a bhcidh tli ag seirbhis'. 

9Ansin slicol s t  go hlnrfisailtim 6 ,  chuir s t  ar bhinn an 
teampaill 6 agus dliirt leis: 'Mfis t6 Mac DC, caith tli fkin 
as sco sios: I06ir t i  scriofa: 

"Dhearfaidh sC ordli d6 aingil mar gheall ort, 
chun go ngardilfaidis tli", 

'lagus: 
"lompr6idh siad ina lhmlia tli, 
Ic hcngla go mbuailfeh do chos faoi chloich".' 

'"ilirt iosa Icis d rhreagairt: 'Th rhite: "NI bhainfidh t6 
triail as an 7'iarna do Dhia".' 

13Agus tar bis don diabhal t phromhadh i ngach sli, d'fhig 
s t  6 n6 go dtiocfadh an uain. /' 

~ O S A  I N A Z A R A T  

I4Agus d'fhill iosa le neart an Spioraid ar an nGailil, agus 
lcathnaigh a c'hiil ar  fud na tire go Itir. 16Agus bhiodh sC ag 
teagasc ina sionagbga, agus moladh 6 ch6ch air. 

I'Vhiinig sC go Nazarh, mar ar  oileadh 6, agus chuaigli 
isteach mar ba ghnhthbhCas d6 sa tsionag6ig 16 na sabbide, 
aGus d'eirigli ina sheasamh chun an ICithcoireacIit do 
dllCanainh. "Sineadh chuige leabhar Eashias fiidli, agus ar 
oscailt an leabhair d6, fuair sC an t-ionad ina raibh scrlofa: 

4:13. lonann 'an uain' agus uair a ghabhhla: 'is i bhur n-uause i seo 
agus cumhacht an dorchadais' (2253, cf. 22:3). 

4:16. Nior mhistc do Ghiddach fhsta ar bith nn scribhinn diaga do 
18aml1 go poibll sa tsionag6ig, ach cead 6 cheann na sionag6ige do bhcith 
aige.-'NazarA': dul neamhchoitianta ar an ainm. 

: & 
3 5 



se amach de ghlor ard: Y4'Hi ,cad ab ail leat dinn, a iosa 
Nazairtanaigh? Ar thiinig td chun sinn do mhilleadh? Is 
eol dom c t  116 tu: Naomh De'. 35Ag~s duirt iosa leis go 
bagrach: 'Bi i do thost, agus imigh amach as'. Agus tlieilg 
an deamhan ar l i r  os comhair chich @ agus d'imigh amach 
as, gan dochar do dhCanamh d6. 36Ag~s bhi alltacht ar 
chich agus bhiodar ag caint eatorthu fein i r i :  'Cad C mar 
bhriathar e seo? 6ir f6grann s t  ar na spioraid mhighlana le 
hddarhs agus le cumhacht, agus gabhann siad amach'. 
37Ag~s  leathnaigh a chld i ngach bit ar fud na tire. 

38Ar fhigiil  na sionag6ige d6, chuaigh s t  isteach i dteach 
Shiom6n. Bhi mathair chiile Shiom6n gafa ag taom trom 
fiabhrais, agus rinneadar achaini air ar a son. 39Ag~s  ina 
sheasamh d6 os a cionn, thug s t  ordu gear don fhiabhras, 
agus d'fhig an fiabhras i;  agus d'Cirigh si ar an mball agus 
thosaigh ag freastal orthu. 40Ar dhul faoi don ghrein, cich 
go raibh daoine acu a bhi tinn 6 aon s6rt galair, thugadar 
chuige iad; chuir sC a IAmha ar gach duine acu agus leighis 
iad. 41Ag~s bhi m6rin freisin, go n-imiodh na deainhain 
amach astu, ag screadaigh agus ag r i :  'Is tu Mac Dt'. Agus 
labhair st! leo go bagrach agus nior lig d6ibh labhairt, 6ir 
bhi a fhios acu gurbh C an Criost 6. 42Nuair a bhi ina 18, ar 
dhul amach d6, ch'uaigh sC go dti i i t  uaigneach. Ach bhi na 
sluaite i lorg agus thhngadar mar a raibh si, agus bhiodar i 
choinnehil le heagla go n-imeodh sC uathu. *Ach ddirt s i  
leo: 'Ni foliir dom dea-scial riocht DC d'fh6gairt do na 
cathracha eile, 6ir is chuige sin a cuireadh amach me'. Agus 
bhiodh sC ag seanin6ir i sionag6ga Iddiia. 

'Aon 18 amhhin, agus an slua ag bru isteach air ag tisteacht 
le briathar Dt ,  bhi s t  ina sheasarnh ar bhruach loch 

Gheintasaireit, 2agus chonaic s t  dha bhid ina lui ar chladach 
an locha: bhi na hiascairi tar Cis teacht amach astu agus iad 
ag ni na lionta. Thuaigh s t  isteach i mbld acu, bid Shiom6n, 
agus d'iarr air tarraingt amach bcagin 6n talamh: ansin 
shuigh, agus thosaigh ag teagasc na sluaite as an mbid. 
4Nuair a stad se den chaint, ddirt le Siom6n: 'Tarraing amach 
san uisce domhain agus cuirigi amach bilur lionta ag iascach'. 
jDo fhreagair Siom6n agus duirt: 'A Mhiistir, thugamar an 
oiche go leir ag saothru agus nior th6gamar aon ni; ach i 
ngeall ar d'fhocalsa, cuirfidh int amach na lionta'. 'jNuair 
a rinneadar @ sin, cheapadar clais mh6r iisc. Bhf a gcuid 
lionta ag briseadh, 'agus smkideadar ar a gcomridaithe sa 
bhAd eile teacht i gcabhair orthu. Thangadar, agus lionadar 
an d i  bhid n6 go raibh siad ar ti dul faoi. RNuair a chonaic 
Siom6n Peadar t sin, chaith sC C fein a& gldine iosa ag r i :  
'Imigh uaim, a Thiarna, mar is peacach me'. 96ir  ghabh 
alltacht C fkin agus a chompanaigh uile faoin ngabhlil Cisc 
a th6gadar 1°agus mar an gctanna do Shtamas agus d'Eoin, 
clann Zeibeidt, a bhi i bphirt le Siom6n. Agus ddirt Iosa le 
Siom6n: 'N6 biodh eagla ort, as seo amach is daoine a 
bheidh td a ghabhiil'. "Agus tharraingeadar na bhid anios 
ar an trh, d'fhhgadar gach uile ni agus leanadar 6 .  ,,, 

I" 



Eoin 2:1 
1 

i\n triil IB blii ptisa(lI1 i gC.dna sa (;l~ailil(t) iigus blii 2 ni.itIi;lir fosa m n .  2I'u;lir fosa cuire;tclb cliun an plaista 
freisin, ?gus a dl~cisccnbail. JCliuaigll den Illion agus dfiirt a 
nll~dtlialr le lifosa: ' Kil ;ton fllion acu '. "Dit fosa l4i: ' Cad 
a ba iil  lcat diot~i, a bliean ? Nil ~n'uairsc t a ~ t l i a  ftis '. 51)i~irt 
a mli;itllnir leis an luclit frcnstail: ' IXanaigi c~l)d ni a d&~rfaiclli 
si. libli '. 61<l~i sC soitlligli chloichc ansiiltl Ic liagliaidli ion- 
gl~lnn:~tllr dc r6ir ntis na n(;iild:1~11; ~lioinneoidis a (16 n(i ;i tri 
dc 11111(~:1tIilir ;11i ci>ann. 71)iiirt fosa Ico: ' Iai~~naigi ria soitl~igli 
suas Ic 1111isc.c '. ;\gus lic~n:~(lnr go I)dal iad. *l)ilirt s6 lco: 
' 'l'nrraingigi as fcnsta agus hcirigi go tlti ~ndistir na flcii 6 '. 
91iuga(lar, agus nunir a l~lllnis ~nriistir nit flcri an t-uisce ina 
fliion, agus gnn a fliios aige c5 dtdinig sd as (blli a fllios, rifacl~, 
ag an luclit frcnstail a tl~nrraing an t-uiscc) glilaoigll :In ~ni is t i r  
ar an fcar n~ial)ll~ist;l, 1°;lgus tli~irt Icis : ' Cuircann gacl~ duine 
an ficm mnith ar an gcl;ir ar tlti~s iiglls nunir a I)l~iotin siad ar 
niciscc, an tl:lr;l rritl. 11cli rl~oinriigli tusa iu1 fion nlnitll go tlti 
anois '. llliitlnc fosa ill1 ~116;1(1 C I ~ C ~ ~ I L I ~  sin tld cllo~illlartl~ai (8) 
i gCdna sa (;l~ailil, agus tl~aisl~ciin s4 a glll(iir agus clirc~itl :I 
tll~cisceahail ann. l2;\nsin cllu;ligl~ sd sios go Cafarndiml, 6 ffin 
agus a ml~iitliair agus a bllrditlire agus a dlleisceabail agus 
d'flian siad ann bcagrin laetl~anta. 

13Bhi Cdisc na nGiildacll in aclimaireaclit agus clluaigli fosa 
suas go Iari~snili.i~n CIA blui sin. 141;uair s6 sa team pall lucht ba 
agus cnoirigli agus colmbin a dlliol, agus luclit airgead a mlial- 
art6 ilia sui ann.(c)) 15=Igus rinne sd scidirsc de thdada agus 
tllio~nbin sd i;ld go lCir amach as an teampall, na caoirigll agus 
na ba cliotnll ~naith; scaip sC airgead an luclit ~nlialartaitbe 
agus leag sd na boird, laagus di~ir t  sd le lucht na colniriin a 
dl~iol: ' Bcirigi na riitlle sin as seo agus nri ddanaigi teach mar- 
gaidh de tl~eacll m'Atllar '. 17Clluin~l~nigl~ a dheisceabail go 
bllfuil sC scriofa: ' Ddanfaidli diograis do tlii nid a itlle '. 

18D'flireag,~ir na Gii~daigll ansin: ' Cbn cornhartha ', ar siad 
leis, ' at5 5 thaispebint agat dilinn rnar bllonn lena bhfuil B 
dhdanamll agat ? ' 19D'fhreagair fosa: ' Leagaigi an teampall 



Mntha 5:4 

'Dkanaigi aithri, mar tii riocht na bhflaitheas in achmair- 
cacht'. 

18Ag sic1 d6 cois farraige na Gailile, chonaic sC beirt dearthir, 
Siom6n ar a dtugtar Peadar agus Aindrias a dhearthbir, ag 
caitheamh eangacha san fharraige, mar iascairi a bhi iontu. 
''Labhair sC leo: 'Tagaigi 'mo dhiaidh, agus dtanfaidh mC 
iascairi ar dhaoine dibh'. ?OD'fhigadar na lionta 16ithrcach 
agus leanadar 6. "Bhuail sC ar aghaidh, agus chonaic sC beirt 
dearthir eile, Seamas mac Zeibeidi agus Eoin a dhearthriir: 
bhiodar sa bhhd in Cineacht lena n-athair, Zeibidi, ag c6irili 
a gcuid lionta; agus ghlaoigh sC iad. "D'fhigadar an bid agus 
a n-athair liithreach agus leanadar i. 

23Ag~s ghabh fosa ar fud na Gailile go Ifir, ag teagasc sna 
sionagbga, ag f6gairt dea-sctil na riochta, agus ag leigheas gach 
galar agus gach eagruas i measc an phobail. Whuaigh a chhi 
ar fud na Suire go ICir, agus tugadh cich a bhi tinn 6 gach s6rt 
galair n6 ag fulaingt piolbidi, daoine go raibh deamhain iontu, 
n6 an titeamas orthu n6 an phairilis, agus leigheas se iad. 

25Ag~s  lean sluaite mdra C 6n nGailil, 6 Dhecapolis, 6 
IadsailCim, 6 Icdiia agus 6 thar an Iordin. 

t.;J 
A N  ~ S E A N M ~ I R  A R  A N  S L I A B H :  N A  B I ~ I T ~  

, 5 ' h a i r  a chonaic sC na sluaite, chuaigh se an sliabh suas. 
Shuigh sC sios agus thiinig a dheisceabail chuige. 2Thosaigh 

sb ag caint leo i dteagasc agus d ~ i r t :  
3'Is mCanar d6ibh seo ath bocht 6 spiorad, 6ir is leo riocht 

na bhflaitheas. 
"IS mCanar do lucht an dobr6in, 6ir s616s6far iad. 

5'Is mcanar d6ibh seo nth cennsa, ciir gheobhaidh siad an 
tnlanlh mar oidhreacht. 

O'ls mianrir d6ibh seo go bhfuil ocras agus tart chun na 
firCantachti1 orthu, 6ir sis6far iad. 

"Is mcanar do lucht na trbcaire, 6ir dCanfar tr6caire 
orthu. 

"Is rnCannr d6ibh seo at5 glan 6 chroi, 6ir chifidh siad 
Din. 

nlianar do .lucht sioch6na do dliCanan~h, 6ir glaofar 
clnnn DC orthu. 

1°'ls mcanar dbibll seo a d'fhulaing gearleandint mar gheall 
ar an bhfirCantacht, 6ir is leo riocht na bhflaitheas. 

"'Is mCannr daoibh fCin nuair a bhCarfar aithis daoibh 
agus a gh6arleanfitr sibh, agus nuair a chuirfear 
gnch s6rt drochrud in bhur leith go brCagach mar 
gheall ornlsa. 

12'Biodh hthas oraibh agus gairdeas, mar is m6r 6 bhur 
dtuarastal a r  neamh; 6ir is mar sin a rinneadh 
giarlcanfiiat ar na fbithe a chuaigh romhaibh. p /  



biis, agus b'iondin leis e. 3Nuair a chuala sC tricht ar fosa, 
chuir se chuige sean6iri de na Giudaigh i iarraidh air teacht 
agus a sheirbhiseach do shlln6. 4Ar theacht i lithair fosa 
doibh sin, bhiodar ag achaini air go diocasach, a ra: 'Is 
maith an diol air go dtabharfi an aisce seo d6; 56ir t i  g r i  
aige dar naisidn agus is C a th6g an tsionag6g ddinn'. 6Agus 
d'imigh fosa leo. Ni raibh sC i bhfad 6n teach nuair a chuir 
an taoiseach cCad cairde chuige a rL leis: 'A Thiarna, n i  cuir 
as duit fiin, 6ir ni fi6 m i  go dtiocfa isteach faoi dhion mo thi: 
'sin 6 an fith nar mheas mi  gurbh fhi6 mi  dul chugat; ach 
abair an focal agus biodh mo ghiolla leighe.Lst~.s 6 i r  is duine 
inC fein at6 i mo ghearroifigeach de reir ranga, agus t i  saigh- 
di6iri agam fcm, agus deirim leis seo: "Imigh!" agus imionn, 
agus leis seo eile: "Tar!" agus tagann, agus le mo sheir- 
bhiseach: "Dtan seo!" agus dianann'. 9Nuair a chuala 
fosa an mCid sin, rinne s t  ionadh den duine, agus, ag iomph 
chun an tslua a bhi a leandint, dliirt: 'Deirim libh, ni bhfuair 
m t  in Iosrael fiin creideamh chomh laidir leis seo'. 1°Agus ar 
dhul ar ais chun an ti dbibh, fuair na teachtairi an seirbhiseach 
slLn. 

I/ llTharla ina dhiaidh sin go ndeachaigh sC isteach i gcathair 
ar a nglaotar Niin, agus bhi a dheisceabail agus slua m6r 
a thionlaczn. 12Agus nuair a bhi s i  i ngar do gheata na cath- 
rach, bhi marbh i thabhairt amach le cur, aonmhac a 
mhithar, agus ise ina baintrigh, agus sochraid mh6r de 
mhuintir na cathrach lei. 13Agus nuair a chonaic an Tiarna i, 
ghlac s t  trua di agus ddirt Iti: 'N i  bf ag gol'. 14Agus chuaigh 
sC anonn agus bhain leis an gcrhchar, agus stad an lucht 
iompair. Agus ddirt sC: 'A fhir big, deirim leat, Cirigh!' 
15Agus d'eirigh an marbh aniar, agus thosaigh ag caint, agus 
thug sC dB mhithair C. 16Agus ghabh uamhan cbch, agus 
bhfodar ag tabhairt gl6ire do Dhia, ag r i :  'Ti fiidh m6r 
Cirithe inir measc', agus, 'Rinne Dia a phobal d'fhiosrd'. 
17Agus leathnaigh an tuairisc sin air ar fud Ibdiia go liir 
agus na tire go ltir timpeall. h' 
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amuigh agus b'a ko d cffheisciot'. 3D'fhreagair s5 agus 
d m :  'Is iad rm, mWh& agus mo bhrziithre, iad seo a 
chluineann bciathar I35 a g u ~  a dkanann di rtir'. 

'/ L7barla am ti amhiin go ndeachaigh si ar bord biid, C 
fkin agus a dkkeab& agm d W  si leo: 'Teimis trasna an 
lochs anom'. Agns duireadar dun farraige. *Agus ag 
seoladh &&h, thit s&ean ina ct~cxjladh. Agus th6inig 
cuaifmch gaaitbe anuas ar an loch; agus bhi ag lionadh 
orthu agps bhiodar i mbad UAgus W g a d a r  chuige 6 
mhliscailt, ag ti: 'A M W ,  a Mfistir, ti an b h  againn!' 
Agus ar db- db, bbagair & ar an ngaoith agus ar an 
uisce &; agas cbiirnaigh orthu agus bhi ina thtigle. 
=Agus d6irt se leo: 'CA bbfuil bhur gcreideamh?' Ach bhi 
uamhan &n agus rinoeadar ionadh de, 6 rB eatarthu fdin: 
'CC he an d& seo, m k  ea, a r i  go bhf6graionn sC ar na 
gaotha f&n agrs ar an e a g u s  go ndbnann siad rud air?. 

28Bhuaileadar tatamh i dtir na nGeirgiseinach, 6n nGailil 
anom. q u a i r  a bhi sk ag m h t  i dtir, thlinig faoina dhdin 
duine 6n gcathair go mi deamhain ann, agus bhi sC seal 
m6r a i d  gan aoa &dach do chur air M d n a i  in aon 
teach ach s.ta trramai. I8A-w ar fheiscint iosa d6, scread si 
amach a g g  chaith i f&n sios roimhe agus duirt de ghl6r ard: 
'Cad ab Gl kit leatin, a fosa, a Mhic E r6-aird? Iarraim 
ort, n l  dbn m6 chi'.-%ir bhi fosa a ordd don spiorad 
mhighlan dul anrimch as an duine. 6ir  is iomai uair roirnhe 
sin a rug si go fcm!@a& air; a p  cheanglaiti ina bhraighe 
6 le slabhrai agus le geimhk, ach bhriseadh si na giibhinn 
aglis bhiodh * 6 Ihiomi.int ag an deamhan faoi na fisaigh. 
SOD'fhiafrai& iosa de: 'Cad i an t-ainm a d  ort? Ddirt si: 

8:21. Isnbkrbgads+xadib&@nadunha . . Cf. 1 1  :27-28. 
8:26.6bhai le  ' ' - ar an taobh thou theas den loch, a ainnl- 

do& an ccam~: =& b b i k  Gntaouh. an Dolwlis e.  



Eoin 5:39 
iiI;\r 11i (*l1rci(lc;i1i1i sil)l~ S:I tE ;L (-1itlir s e i s ~ ; ~ ~ ~  11:~i(l1i. 

3 9 J ) ~ ; ~ n : ~ ~ i ~ ~  si1)Ii 11;l s(~riopt6ir ;I sl)i~i~i;~(lli 
11i;lr g11r tIOig11 lil~ll go l)I~fuil all 1)Iiciitlia sl~iori~i 
ng;~ihll iontu; 
agus is i;itlsnn atL ng t;il)ll;lirt lianaise i nlo tl~;ioblua, 

4nnc.I~ l i i  iiil lil)h tc~ncl~t clltlga~ll i dtrco go ~iibcirdli 
l)(~:ltli;r :~g;~il)li. 

4iXi ~ l i : i l ) l i i ~ i ~ ~ ~  gl(iir I \  (lli;1oi1lc. 
42;lcl~ tii ;1it1111c ;1g;i111 or;lil)li, 

II;ICII  ldifuil gr:i 116 ;~g;liI)l~ ioni~ibll. 
431'li;ii~iig 111is(: in ;1ill111 ~ii':\tIi;ir, 

;~gils rli gl~l;i(.ilil~i sil)l~ 111t:; 
. 1i1;i fll:ig;~~l~i (Illilw 14lc ina ainm fdin, 

gl;~cf:~i(ll~ sib11 t*istb;in. 
"Coni~s a l)'fll6itlir d;loil)l~ crcitli~iint. 

i~gus gliiir :i glnc;ltlh iig;~il)h h n ; ~  cl~i:ilr 
. .  ) ,, g;111 i1011 Iorg ; ~ ~ ; l i l ) l ~  ilr an ngltiir a tllagarln c i  Illiia nlnl~riin. 
; .I;: "5Nd ~il( ' :~si~i~i  go I ) l i f ~ l i l i l i l  

j' ~ I I I I I I  si1)Ii ;L i-l~iiisifi 
d ?  

; i liit 11;lir ;lri :It I1;lr; 
t:i tluirlc (lo l)l~ur gcilisiii- 1 .. . Alaois, nn ti. a I,llfuil lnuinin agaibli as. 

g' 46Dd grrcidf(~ii(l11 sild~ Alaois, 
clircidfrntlli sibli nlisc, 
ciir is i llln tlinoblisi~ :L scriobl~ sciscnn. 

4ii\Iuril gcrritl(.ann sil,li :1 scril)l~intii-srnli, 
conns a cl~rcidfitll~ sibli 1110 bl~riatliar-sa ? ' 

, . k;;:f.:, Inn dliiaitlll sit1 d'iil~igl~ fos:~, nnonn tllnr fnrriligc na Gailile, 
is 6 sin, lnrrnigc 'I'llihcrias. 21.mr~ sl~lii tilcir 6 riinr rliorlnic 

siatl na ~lliorililti n bhi sC a dlii.anal~ili nr luclrt tinnis. T;llnbll 
fosn an sli;lbl~ snas agus sliuigli nnsi~itl in Einmcl~t Irnir cll~cis- 
cc;ll)ail. d l % l ~ i  feilc n ; ~  !~(;iticl;irl~, itn CIlAisr, in a c l ~ i ~ ~ : ~ i r c ; ~ c l i t . ~ ~ ~ )  

5Suitir n tl'artl:tigl~ losa n shililc, Innr sin. :igus nuair ;L clloniiic 
go mil>li slua n ~ t k  ag ttcacht clilligc, tlilirt sC le I'ilib: ' CQ 
grennntiilnitl nrin cliun go nil)cntlll bin ncu sco ? ' 6.4g hnint 
trial;lclr as a dilirt sc: C sin, mar 1)lii n fliios aige fCin cad a blii 
st? cliun a dlidanaliili. 'D'fhreagair Pilib C: ' Nior leor luacll 



Eoin 6:23 
r l l i i  c.l~i.ntl tl6:lnnr tl';lrhn crl~un go rill)catlli grcbir~~ ;in tluint! ;leu '. 
Rl)i~irt tluille t l i  clrisccr:ibail I(-is-.--1);~ 6 Aintlrins 6 ,  tlc:irtl~;iir 
Sl~ionltiin I'catlnr: 0' 'l'h t i ~ i n a c l ~  anst-o ;L blifuil cilig 1)uilini 
rorna ;tige, agus (Ill6 iasc, acli c4 rncli:~cll~ an mbid sin ar oircad 
tlioinc ? ' lol)i~irt fosa: ' Cuirigi nil tlaoinc ina sui '-blii mcir4n 
F i r  snn hit. Sllrlig11 siittl sios nlnr sin, tirnpcall cilig ~iil~il(: cluinc. 
llAglis tlyig fos;~ nil I)uilirli, cl':llt:ligli, iigus roinn iiul ar na 
dnoinc ngus iatl inn sni; ngus nlilr an gt'd:lnnil oircatl :IRIIS a 
b'hil Ico tlt! nn I16ise. I2Nuitir ;I I)l~iotl;lr siirl~. tl~iirt sd Iena tlcis- 
c(~;ll):lil: ' lktiligi :III l)riist.:~r f~iilligli vli11n II:LI.II r i~cl~a~lli  :ion ni 
a1111i '. ' 3 ~ ~ ~ l ; ~ i ~ i g ~ l  si:t(l i111si11 I G n  (l l~h cl~ischn (16:tg tlc l)l~r~lscar 
as nn cilig builini corllii, ;L cl'fl~ig na tl;~oinc ir fo;iir ;in h t : i l ~  
14Nu;lir a cllonilir nn tl:loi~it!, mar sin, cad 6 nlar cllornllartL a 
bl~i  d6nnta ag fosa, tlilirt si;itl: ' Is i: seo go tlcarfa an fhitlh at6 
Ic tcncl~t ar an snol '. lqgus  ti hlli a fl~ios ;tg fosa go riiil)l~ ar 
a!g!]c ilcu tc!acl~t ;i Illuatlaclt cllun ri it tlh6anaml! de, clluaigll 
se 1 leataobh aris faoin sliabll ina aonar. 

~ O S A  A(; ~ 1 0 1 .  AIi AN UISCE 

16Nuair a bhi an trAthnrina(z4) ann chuaigll a tlhcisctnbail 
sios cl~un na farraigc, 17ag~~s ,  ar tlllul ar I)ortl lninge tltiibl~ 
c1111aigIi siad tr;lsn:l ria f:~rr;iigc i tltrt!o (~It;~k~rnAil~i~. 1311i an 
clorc.l~;lc.l~t ;Inn fcastn agus ni r ;~i l ) l~ fos:i tngtli:~ r l ~ l ~ c l ~  ftis. 
rRl%l~i  gitotll 11iI1tjr ng sCi(lt:a(ll~ :lgt~s (1'6irigI1 ~ ~ ~ ; ~ i t l ~ ~ i i ( l l i  ar an 
1)Iifitrr:~igc. loNt~;lir ;L I ~ l i i  tsfiig (lcicl~ st a(1a ficl~(!;iil (l'flinrr- 
aigc curthn diobl~ acu, cl~onnic siatl fosa ag siill ar an bl~farr:iigc, 
ngus b ag tcacllt i gctingar nn loingc; ngus tl15inig scnnradli 
o r t l l~~ .  Z0Ach dilirt s6 leo: ' hIisc at; ann. NL I~iotlll eagla 
oritibli '. 2113'8il lco ansin C tli6g;iil istcach sa long, agus bhi an 
long gan aon mlioill ag an talalllli mar a rablladar ag dul. 

221.& arna ml14rncl1 cllonnic an slun a d'fhan ar an tnohl~ t11;lll 
dcn fl~nrraige nacll riiil)l~ aon long eilc nnn ach an t-aon long 
arnhhin agus nacll ndcnclulidll fosa sa long l r~ ln  dc~isc~al);~il 
acli gur i~iiigll a dl1cisccal)ail Ico fdin. 231'11;iinig, hfncli, longa 
eilc 6 Tliibeirias isteacli in aice na hiite inar caitllcadli an bia 
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ngn6 acu faoi seach. 16Th6inig an chiad duine i lithair agus 
dSirt: "A thiarna, ghn6thaigh do mhfoni deich mionl". 
17D6irt sC leis: "Is maith .sin, a dhea-sheirbhisigh; de bhrl go 
raibh tb iontaofa faoin mbeaghn, biodh forlhmhas agat ar 
dheich gcathracha". l8Th6inig an dara duine agus d6irt: 
"Rinne do mhioni c6ig mloni, a thiarna". lgDGirt sC leis sin 
chomh maith: "Tusa mar an gdanna, bi i gceannas ar ch6ig 
cathracha". ZOAch thhinig an duine eile agus d6irt: "A 
thiarna, seo duit do mhionh,: bhf s t  i gcoinle6d agaln i 
naipcfn. 2'6ir bhf eagla orm romhat, dc bhri gur duine dian 
t l :  glacann t6 chugat an rud n6r chuir td i dtaisce agus 
baineann t6 an f6mhar nir  chuir t6 a shfoS7. 22D6irt s i  leis: 
"Bh&arfaidh mC breith do bhiil fiin ort, a dhrochsheirbhfsigh! 
Bill a fhios agat, an raibh, gur duine dian me, ag glacadh 
chugam an rud nhr chuir m i  i dtaisce, agus ag baint an 
fh6mhair nir  chuir mC a shlol? 23Cad chuige 1n6s ea n6r 
chuir t~ nlo chuid airgid ar gaimbin? agus nuair a thiocfainn, 
dhianfainn 6 Cileamh le h6s". =Agus d6irt SC leo seo a bhi i 
18thair: "Bainigf de an mloni, agus tugaigi C d6 seo go bhfuil 
na deich mion6 aige". 25A~h,  a thiarna", ar siad $in leis, 
"ti deich lnlonri aigesean". 20"Deirim libh, gach aon duine 
go mbionn aige, bhinrfar d6, ach an tC nach mblonn aige, 
bainfear de fiu amhain a mbionn aige.-27Ach na naimhde 
bd agam nhrbh hi1 leo mC bheith i mo ri orthu, seolaigi i leith 
iad agus dianaigf iad do choscairt i mo lhthair".' 

/ %Nuair a bhf an d i d  sin rhite aige, ghluais st? roimhe ag 
dul suas go hlar6sailCim. "Agus nuair a bhf s t  ag teacht i 
ngar do Bhdatfagt agus do BhCatiine, i dtreo an chnoic ar a 
dtugtar Ola-Choill, chuir sC uaidh beirt de na deisceabail, ag 
rh: SO'Tdigf .isteach sa bhaile thall, agus ag dul isteach ann 
daoibh, gheobhaidh sibh searrach ceangailte nach raibh duine 
ar bith riamh ar a mhuin: scaoiligl agus tugaigf libh 6. alAgus 
m i  fhiafralonn aon duine dfbh: "Cad chuige go bhfuil sibh 

19:29. DhA shraidbhaile ar learg oirthearach Chnoc na n016g: an 
Mthar 6 Iarach6 go hIanLsailiim, ghabh st trlothu. 



A scaoileadh?'is t a dtarfaidh sibh: "Mar go bhfuil g l  ag 
an 'Tiarna leis".' 3zD'imigh na teachtairf agus fuaireadar de 
rtir mar a dliirt s t  leo. 331.e linn d6ibh bheith ag scaoileadh 
an tsearraigh, dliirt na h6intirf leo: 'Cad chuige go bhfuil 
sibh ag scaoileadh an tsearraigh?' 34Dirradar: 'Mar go bhfuil 
g i  ag an Tiarna leis', =bagus thugadar go dti fosa 4, agus tar 
Cis doibh a mbrait do chaitheamh ar an searrach, chuireadar 
fosa ar a mhuin. 36Agus ag gluaiseacht d6, bhlodar ag lcathadh 
a mbrat ar an mb6thar. 37Bhi SC faoin am seo ag teacht i ngar 
do chliathrin Chnoc na n016g slos, nuair a thosaigh 16n- 
chuallacht na ndeisceabal, agus iad 1An d'ithas, ag moladh 
D t  de ghl6r ard mar gheall ar a raibh de mhiordilti feicthe 
a c ~ , 3 ~  6 r6: 

'Is beannaithe an t t  a t l  ag teacht 
ina ri, in ainm an Tiarna! 
Siochiin sna flaithis. agus gl6ire in uachtar neimhe'. 

39Agus cuid de na Fairisfnigh a bhi sa slua, dliradar leis: 
'A Mhriistir, cuir ceartli ar do dheisceabail'. 'OD'fhreagair 
s t  agus dliirt: 'Deirim libh, m l  bhionn siad seo ina dtost, I 
screadfaidh na clocha amacF:_- 

''Nuair a thiinig sC i"ngar don chathair agus radharc aige 
I/.' 

uirthi, ghoil s t  mar gheall uirthi, 42ag rh: 'Di  mbeadh a 
fhios agatsa freisin, sa 18 seo, na nithe at6 de dhith chun 
siochlna! ach is amhlaidh at8 siad i bhfolach 6 do shliile. 
%ir btarfaidh na laethe ort nuair a chuirfidh do naimhde 
phi1 ltigir umat, nuair a thimpeall6idh siad tG agus cdngrach 
do dhCanamh ort 6 gach taobh; "nuair a bhascfaidh siad a r  
l i r  tli ftin agus do chlann ath ionat, gan cloch ar  mhuin 
cloiche d'fhAg8il ionat, de bhri n i r  aithin tS1 aimsir 
d'f hiosraithe'. 

"Ansin, ar dhul isteach sa teampall d6, thosaigh st5 ag 
tio~niint na ndiolt6irf amach, r l  leo: 'Ti scriofa: "Beidh 
mo theach ina theach urnaithe"; ach th uaimh robilaithe 
dtanta agaibhse de'. 

"Bhlodh sd ag teagasc gach 18 sa teampall. Bhi uachtarlin 

19:41-44. Ag Ll'l& amhiin. (Cf. 13:34-35.) Vv. 43-44. Floradh an 
tairngreacht sa bhl. A.D. 70 nuair a scrios an taoiseach R6mhBnach Titus 
an chathair. 



staighre agus feisteas mar is c6ir air: dCanaigi an reiteach 
ansi6d'. 13D'imiodar agus fuaireadar de r6ir mar a bhi r6ite 
aige leo, agus d'ullmhalodar an chdisc. 

/ 14Nuair a thbinig an uair, lig sC faoi ag bord agus na 
haspail mar aon leis. 15Agus ddirt sC leo: 'Ba mh6r ba mhian 
liom an chaisc seo d'ithe i bhur. gcuibhreann roimh fhulang 
dom; 166ir deirim libh, ni iosfaidh mC go deo aris i n6 go 
mbeidh a comhlionadh ann i riocht DC'. 17Agus ghlac sC 
cupa, agus ar altd d6 ddirt: 'T6gaigi C seo agus roinnigi 
eadraibh C; 186ir deirim libh, ni 6lfaidh mC as seo amach de 
shSl na f in iha  n6 go mbeidh riocht DC tagtha'. 19Ansin, th6g 
sC arbn, agus ar alt6 d6, bhris, agus thug d6ibh C ag r i :  'Is t 
seo mo chorp at8 le tabhairt ar bhur son. DCanaigi C seo mar 
chuimhne orrn'. 20Ag~s  mar an gcCanna an cupa, tar Cis na 
proinne, ag rB: 'Is C an cupa seo an tiomna nua i m'fhuil at6 

J le dortadh ar  bhur ~on.-~lFCach, hfach: t i  limh fhear mo 
bhraite i mo chuibhreann ar  an mbord. "Go deimhin tL a 
bhealach fiin le sic1 ag Mac an Duine de rtir mar a t i  i ndin, 
ach is mairg don duine lid trina mbraitear 6'. 23Ag~s thosaiodar, 
ag fiafrai dA chtile cCn duine acu a bhi chun C seo do 
db tanamh. 

cP HB IS ~ 6 ?  

"D'Cirigh imreas eatarthu freisin ftachaint cCn, duine acu 
ba rnh6 le hhirearnh. =Dliirt s t  leo: 'Rithe na nhisidn, blonn 
sitd ag rialdchhn orthu, agus iad seo go mbionn 6dards acu 
os a gcionn, tiolaiceoiri a ghlaotar orthu. %Ach nlrab amhlaidh 
sin daoibhse, ach an tC is m6 eadraibh, biodh ar  n6s an tC is 
6ige, agus an  t6 a t i  ina cheann, ar n6s an fhir freastail. ?.7CC 

22:15. Nil an tagairt seo do rnhian an Tiama ach ag Lri& amhiin. 
22:17-18. Fion bhtile na Cka Deanann L6& idirdhealri idir sean- 

ghn5s na nGiddach agus gnh nua na hEocairiste, w. 19-20. 
22:19-20. Bunli na hEocairiste. Sialaiodh an Sean-Chonradh le- fuil tla 

n-iobartach (Eacs. 24:4-8) agus'an Conradh Nua il shial~i mar an gckanna 
le fuil an fobartaigh seo. 
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l,,/ 
dhul amach d6, chuaigh sk, mar ba ghnfithbhkas d6, 

go Cnoc na n016g. Na deisceabail freisin leanadar 6 .  '.OAgus 
ar shroicheadh na haite d6, duirt sC leo: 'Bigi ag gul gan sibh 
do dhul i gcathd'. "Agus chuaigh s t  i leataoibh uathu mar a 
bheadh fad urchair cloiche, 42agus ag teacht ar a ghluine d6, 
thosaigh sC ag gul: 'A Athair', deireadh sC, 'mils toil leat 6, 
t6g uaim an cupa seo; ach nhrab i mo thoilse a dhianfar ach 
do thoilse'. "Agus chonacthas aingeal 6 neamh d6 a neartu. 
446 bhi sC in anbhroid, ba dhCinide C ag gui; agus bhi a chuid 
allais rnar a bheadh braonta ramhra fola ag sileadh go talamh. 
46Ar tiri ina sheasamh d6 6n ngui, thAinig sC chun na ndeis- 
ceabal agus fuair ina gcodladh iad le barr dobrbin, 46agus 
dliirt s t  leo: 'Cad a bheir i bhur gcodladh sibh? h i g i  agus 
guigi, le heagla go rachadh sibh i gcathu'. v- 

47Le linn d6 bheith ag caint, thlinig slua; agus bhi, ag si61 
ronlpu amach, an fear ar a dtugtai Ifidis, duine den dArCag, 
agus dhruid sC sin isteach le hiosa chun 6 ph6gadh. &Duirt 
fosa 1eis:'A Ifidhis, an le p6ig a bhraitheann tu Mac anDuine?' 
dsNuair a chonaic a mhuintir cad a bhi chucu, dbradar: 'A 
Thiarna, an mbuailfimid buille chlaiomh?' 50agus bhuail 
duine acu seirbhiseach an ardsagairt agus bhain s t  an chluas 
dheas de. "Labhair fosa agus dliirt: 'Ligigl d6ibh; is leor 
an mCid sin', agus bhain s t  leis an gcluais agus rinne slhn I. 
62Ansin di~irt fosa leo a bhl tagtha inn choinne, uachtarain 
nn sagart agus captaein an teampaill agus sean6irl: 'An 
amhlaidh is robhlai me gur thlinig sibh amach i mo choinne le 
claimhte agus le batai? 53Nuair a bhfnn in Cineacht libh gach 
la sa teampall, nior leag sibh ldmh o m .  Ach is i bhur n-uairse 
f seo, agus cumhacht an dorchadais'. 

22:44. L d d s  amhiin a inseann faoin allas fola. 
2250-51. Ld& arnhziin a inseann gurbh i an chluas dheas I, agus gur 

slinalodh i. 



den phohal h leanbint, mar aon le complacht ban a bhi ag 
mairgnigh air agus B chaoineadh. 28Ach d'iompaigh fosa 
chucu seo agus d6irt: 'A iniona Iarlisailiim, na bigi ag go1 
mar gheall ormsa, ach dCanaigi go1 mar gheall oraibh fein 
agus ar  bhur gclainn. 296ir fiach, ta na laetlie ag teacht nuair 
a dCarfar: "Is meanar do na mn8 atii aimrid; do na broinnte 
n8r rug agus do na ciocha n8r th61". 30Ansin tosbidh siad ag 
rii leis na sltibhte: "Titid orainn!" agus leis na cnoic: 
"Folaigi sinn!" 6ir,  rnls mar seo a antar leis an adhmad / P ghlas, cad a bhainfidh don chrion!"Bhi beirt choirpeach eile 
6 seoladh mar aon leis chun a mbdiaithe. I $I,.- 

33Nuair a bhiodar tagtha go dti an Bit ar  a nglaotar an 
Cloigeann, chiasadar ansiud C fiin agus na coirpig!~, duine 
acu ar a dheis agus an duinc eile ar a chlt. =Duirt losa: 'A 
Athair, maith d6ibl1 6ir nil a f hios acu cad tii siad a dli6anamh'. 
Ansin, ag roinnt a chuid Cadaigh eatarthu, chuireadar ' ar  
cranna iad. 35D'fhan an pobal ansilid ag breathnu. Bhi na 
cinn urraid fiin ag drannghiir: 'Shaor sC daoine eile', 
deiridis, 'saoradh se t fiin, mAs C Criost Dt ,  an tC ata tofa'. 
3%gus rinne na saighdiliiri freisin fon6id faoi: ag teacht ag 
tabhairt finCagair chuige 37deiridis: 'MBs t6 Ri na nGi6dac11, 
saor t6 fCin!' 38Agus f6s, bhi scribhinn os a chionn i nGriigis, 
i Laidin, agus in Eabhrais: Ri  na nGi6dach C seo. 

A N  B H E I R T  CHOIRPEACI-I  

39Duine de na coirpigh a bhi arna gcrochadh, bhi s t  ii 

dhiamhaslli B rP: 'Nach td an Criost? Saor t6 fiin agus 
sinne'. 4 0 A ~ h  thug an duine eile casaoid db agus duirt: 'An ea 
nach bhfuil eagla Dt ort, agos tusa faoin daorbhreith chCanna? 
41Ag~s maidir linne, is le ceart C: ta diol 6r mbeart fein li 
thabhairt orainn; ach ni dhearna sC seo rud a t  bith as an 
tsli'. 42Ag~s  duirt: 'A fosa, cuimhnigh ormsa nuair a thioc- 
faidh ti! faoi rCim do riochta!' 43Ag~s  dliirt seisean leis: 
'Deirim leat go firinneach, beidh tu in Cineacht liom inniu i 
%parthas'. 

44Bhi s t  timpeall an st6 huair faoin am seo nuair a thiinig 
dorchadas anuas ar an talamh go ltir go dti an nao6 huair, 
mar chaill an ghrian a solas. 45RCabadh brat an teampaill ina 
1Br. 46Ag~s  ghlaoigh fosa anlach de ghl6r ard agus dbirt: 
'A Athair, taobhaim xno spiorad i leith do 18mh'. Agus ar a 
rli sin d6, shialaigh. 

47N~a i r  a chonaic an taoiseach cCad cad a tharla, bhi sC 
ag tabhnirt gl6ire do Dhia 6 rB: 'Ba dhuine firtanta an fear 
seo go deimhin'. 4RAg~s  na sluaite uilc a bhi bailithe chun an 
radharc seo d'fheiscint, nuair a chonaiceadar na nithc a 
tharla, cliuadar ar ais ag bualadll a n-uchta. 49RI~i a luclit 
aitheantais uile ina seasamh i bhfad uaidli, agus mnS freisin 
a bhi tar cis C leandint 6n nGailil agus a bhi ag breathnuar 4 
na nitlie sin. 



L i d s  24:17 

d'ullmhaiodar spiosral agus olai cumhra. Agus sa tsabbid, 
d'fhanadar ina gcbnai do rCir na haithne. 

24 lAn chCad l i  den tseachtain, go llnmhoch ar maidin, 
thingadar go dti an tuanla agus' na spiosrai acu a bhi 

ullmhilithe acu. *Fuaireadar an chloch iompaithe siar 6n 
tuama; 3ach ar dhul isteach ann dbibh, ni bhfuaireadar corp 
an Tiarna fosa. 4Bhi ceist orthu faoin miid sin, ach lena linn 
sin bhl dis fear ansi6d 1:iimh leo agus Cadach dealraitheach 
orthu. 6Ghlac na mnQ biogadh agus chromadar a gceann 
chun na talbn, agus d6radar sin leo: 'Cad a bheir daoibh 
bheith ar lorg an bheo i measc na marbh? sC anseo: t i  
sC Cirithe. Tugaigf chun cuiinhne mar a labhair st5 libh agus 
C f6s sa Ghailil, 7mar a d6irt nhrbh fholliir Mac an Duine do  
thabhairt ar liiinll~ do pheacaigh, agus C chCasadh, agus t 
d'Ciri an treas 16'. 8Agus thliinig a bhriathra chun a gcuimhne. 
9Ar theacht ar  ais d6ibh 6n tuanla, d'inseadar an miid sin 
uile don aon duine deag agus don chuid eile go 1Cir. 1°Bs iad 
sibd, Miire MhaigdilCana, agus 16anna, agus Miire mithair 
ShCamais. Na m n i  eile a bhi Ieo, ddradar sin freisin an mCid 
sin leis na haspail. llAch samhlaiodh d6ibh sin nach raibh 
sna rhite ud ach seaf6id agus nior chreideadar iad. 12Chuir 
Peadar chun sidil, Qfach, agus rith s6 go ,dti an tuarna, agus ar  
chromadh sios d6, ni raibh le feiscint aige ach na hdadai lin, 
agus d'imigh abhails agus C 1611 d'ionadh faoin rud a tharla. i/ 

13Agus an Ih sin fCin, bhf beirt acu ag dul go dti baile darbh 
ainnl Eam'ads a bhi ctad sthid seascad 6 Iardsailiim, l%ags 
bhiodar ag comhrri le chkile faoi na nithe seo uile a bhi tar 
Cis titim amach. 15Agus sa chomhri d6ibh agus sa chur tri 
chtile, dhruid fosa fCin leo agus shi6il lena gcois; leach bhi 
n sliile coinnithe chun nach n-aithneoidis 15. 17D6irt s i  leo: 

24:13-35. Ag Lhcis amhain at4 an s&l floralainn seo. Ni Aos go 
cruinn ch raibh EamB~is. 




